
Публичная оферты по программе «Купли – продажи Трейд-ин»  
 

Acordul de ofertă publică (Ofertă) Публично-правовой договор (Оферта) 
orașul Chișinău        «___» _________ 2023 город Кишинев        «___» _________ 2023 г. 
Prezentul Acord de ofertă publică este încheiat 
între următoarele părți: 

Настоящий Публично-правовой договор 
заключается между следующими сторонами: 

Breezy-M SRL , (în continuare „Client”), 
reprezentată de către Myronov Mykhailo (în 
continuare „Compania”), pe de o parte, invită 
orice persoană să încheie Acordul de Ofertă 
Publică (în continuare „Acord”) 

Breezy-M SRL, (далее «Заказчик») в лице 
Директора Миронова Михаила  (далее 
«Компания»),  
с одной стороны, предлагает любому 
публичному лицу заключить Публично-
правовой договор (далее «Договор») 

și и 
Orice persoană fizică adultă și capabilă (în 
continuare „Client”) care este interesată să 
primească serviciile oferite de către Companie 
în conformitate cu procedura prevăzută în 
prezentul Acord, și care a acceptat oferta publică 
a  Companiei (în continuare “Oferta”). 

Любое совершеннолетнее и дееспособное 
физическое лицо (далее «Клиент»), 
заинтересованное в получении услуг, 
предлагаемых Компанией в порядке, 
предусмотренном настоящим Соглашением, и 
принявшее публичную оферту (далее «Оферта») 
Компании. 

1. DEFINIȚII ȘI TERMENI 
Client – persoană fizică cu capacitate deplină de 
exerciţiu. 
Acceptare – consimțământul (acceptarea) 
complet și necondiționat al Clientului de a 
încheia Acordul în condițiile specificate din 
prezentul Acord. 
Bunuri uzate – un dispozitiv care a fost utilizat 
anterior și este potrivit pentru utilizare 
ulterioară, în aceeași stare sau după reparație. 
Bunuri noi – un dispozitiv care nu a fost folosit, 
sau folosit până la 14 zile calendaristice de la 
data achiziției, și care nu prezintă defecte de 
stare tehnică, aspect, performanță, etc. 
Valoare contractuală – valoarea Bunurilor 
Uzate, determinată ținând cont de starea lor 
tehnică, stabilită de către Părțile la prezentul 
acord. 
 
 
Vânzător cu amănuntul – reţea de vânzare a 
produselor cu amănuntul, față de care Clientul 
are o obligație financiară de a plăti pentru 
Bunurile noi şi cu care Compania a încheiat un 

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ И ТЕРМИНЫ 
Клиент – физическое лицо с полной 
дееспособностью. 
Согласие – полное и безоговорочное согласие 
(акцепт) Клиента на заключение Договора на 
условиях, указанных в настоящем Договоре. 
Бывший в употреблении товар – устройство, 
бывшее в употреблении ранее и пригодное для 
дальнейшего использования, в том же состоянии 
или после ремонта. 
Новый товар – устройство, которое не 
использовалось или использовалось в течение 14 
календарных дней с момента покупки и не имеет 
дефектов технического состояния, внешнего 
вида, работоспособности и др. 
Договорная стоимость – стоимость Бывших в 
употреблении Товаров, определяемая с учетом 
их технического состояния, установленная 
Сторонами настоящего договора. 
Продавец – сеть продаж розничных товаров, 
перед которой у Клиента возникает финансовое 
обязательство по оплате новых Товаров, с 
которой Компания заключила Договор о 
сотрудничестве (Партнерстве). Наименование и 



Contract de Cooperare (Parteneriat). Numele și 
detaliile Vânzătorului cu amănuntul vor fi 
indicate în Declaraţia de acceptare a Acordului 
de ofertă publică (Ofertă) la prezentul Acord. 

реквизиты Продавца будут указаны в Заявлении 
об утверждение Публично-правового договора 
(Оферта) к настоящему Договору. 

2. OBIECTUL ACORDULUI 
2.1. Conform prezentului Acord, Clientul vinde 
Companiei un Dispozitiv Uzat care se află în 
posesia Clientului (în continuare „Produs/Bun 
Uzat”) și care îndeplinește cerințele prezentului 
Acord, iar Compania achită Clientului valoarea 
contractuală a Bunurilor Uzate, prin transferul 
mijoacelor financiare către Vânzătorul cu 
amănuntul, în conformitate cu Declaraţia de 
acceptare a prezentului Acord (în continuare - 
Declaraţia), care este o anexă la prezentul 
Acord. 
2.2. Se consideră că Clientul și-a îndeplinit 
obligația față de Companie de a transfera 
Bunurile Uzate către aceasta, anume, în 
momentul vânzării Bunurilor Uzate către 
Companie în numele și în interesul căreia 
acționează Vânzătorul. 
2.3. Înainte de a accepta Bunurile Uzate, 
Vânzătorul este obligat să efectueze diagnostica 
lor (verifica conformitatea Bunurilor Uzate cu 
cerințele prezentului Acord, funcționalitatea 
acestora, starea tehnică, evaluarea aspectului 
exterior al echipamentului, performanței, etc.), 
și este în drept nu accepte Bunurile uzate care nu 
respectă prevederile Acordului. 
2.4. Se consideră că Compania și-a îndeplinit 
obligația față de Client de achitare pentru 
Bunurile Uzate, în momentul primirii de către 
Client a Bunurilor Noi de la Vânzător, pentru 
plata parțială a cărora Compania a transferat sau 
va transfera valoarea contractuală a Bunurilor 
uzate în numele Clientului către Vânzător. 
2.5. Pentru a vinde Bunurile Uzate, Clientul 
trebuie să aibă capacitate juridică deplină, și să 
fie o persoană care a împlinit vârsta de 18 ani. 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА  
2.1. В соответствии с настоящим Соглашением 
Клиент продает Компании Бывшее в 
употреблении Устройство, находящееся в 
собственности Клиента (далее «Подержанный»,) 
«Б.У. Товар») и отвечающее требованиям 
настоящего Соглашения, а Компания 
выплачивает Клиенту договорную стоимость 
Бывших в употреблении товаров, путем 
перечисления денежных средств Продавцу, в 
соответствии с Заявлением об утверждении 
настоящего Договора (далее - Заявление), 
являющимся приложением к настоящему 
Договору. 
2.2. Покупатель считается исполнившим свое 
обязательство перед Компанией по передаче ей 
Бывшего в употреблении Товара, а именно в 
момент продажи Бывшего в употреблении 
Товара Компании, от имени и в интересах 
которой действует Продавец. 
2.3. Перед приемкой Товаров, бывших в 
употреблении, Продавец обязан провести их 
диагностику (проверить соответствие Товаров, 
бывших в употреблении, требованиям 
настоящего Договора, их функциональные 
возможности, техническое состояние, провести 
визуальный осмотр внешнего вида с выбором 
соответствующих пунктов в ПО, комплектации, 
работоспособности и т.д.), а также имеет право 
отклонять Бывшие в употреблении Товары, 
которые не соответствуют положениям 
Соглашения. 
2.4. Считается, что Компания исполнила свое 
обязательство перед Покупателем по оплате 
Бывшего в употреблении Товара, в момент 
получения Покупателем от Продавца Нового 
Товара, за частичную оплату которого 
Компанией была передана договорная стоимость 
бывшего в употреблении Товара от имени 
Покупателя Продавцу. 



2.5. Для продажи Бывших в употреблении 
товаров Клиент должен обладать полной 
дееспособностью и быть лицом, достигшим 18-
летнего возраста. 

3. ACCEPTAREA ACORDULUI 
3.1. Acceptarea necondiționată a termenilor 
prezentului Acord se face prin semnarea de către 
Client a Declaraţiei de acceptare a Acordului, 
care este parte integrantă a prezentului Acord. 
3.2. Data încheierii Acordului este data semnării 
de către Client a Declaraţiei de acceptare a 
Ofertei Publice.  

3. ПРИНЯТИЕ ДОГОВОРА  
3.1. Безоговорочное принятие условий 
настоящего Соглашения осуществляется путем 
подписания Заказчиком Заявления о принятии 
Соглашения, которое является неотъемлемой 
частью настоящего Договора. 
3.2. Датой заключения Договора является дата 
подписания Заявления Клиентом. 

4. PROCEDURA ȘI CONDIȚIILE DE 
VÂNZARE-CUMPĂRARE 
4.1. Achiziția și vânzarea de bunuri noi și uzate 
se efectuează în următoarea ordine: 
4.1.1. Clientul, împreună cu Declaraţia semnată 
de el, transferă în baza Actului de acceptare a 
bunurilor uzate Bunurile uzate deținute de 
acesta către Companie la sediul Vânzătorului, 
iar Compania în persoana Vânzătorului 
acționând în numele și în interesul Companiei, 
acceptă Bunurile Uzate.  
4.1.2. Declaraţia și Actul de predare-primire a 
Bunurilor Uzate vor indica valoarea 
contractuală a Bunurilor Uzate, convenită de 
Părți pe baza stării tehnice a Bunurilor Uzate şi 
care urmează a fi plătită Vânzătorului din 
numele Clientului. 
4.1.3. Clientul are obligații financiare de a plăti 
pentru Bunurile Noi către Vânzătorul căruia i-a 
fost depusă Declaraţia semnată, în care scop 
Clientul în Declaraţie instruiește Compania să 
transfere în numele Clientului suma contractuală 
în contul bancar al Vânzătorului către care 
Bunurile uzate sunt predate. Toate comisioanele 
bancare asociate cu această plată sunt achitate de 
către Companie. 
4.1.4. Compania nu este responsabilă față de 
Client pentru nicio problemă rezultând din 
vânzarea/returul/înlocuirea Bunurilor Noi și de 
calitatea acestor Bunuri Noi. 
4.2. La momentul depunerii Declaraţiei și 
predării Bunurilor Uzate pe baza Actului, 
proprietatea și toate riscurile Bunurilor Uzate 

4. ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ КУПЛИ-
ПРОДАЖИ 
4.1. Купля-продажа новых и бывших в 
употреблении товаров осуществляется в 
следующем порядке: 
4.1.1. Покупатель вместе с подписанным им 
Заявлением на основании Акта приема-передачи 
Товаров, бывших в употреблении, передает 
Компании принадлежащие ему Товары, бывшие 
в употреблении, в помещении Продавца, а 
Компания в лице Продавца, действуя от имени и 
в интересах Компании, принимает Товары, 
бывшие в употреблении. 
4.1.2. В Заявлении и Акте приема-передачи 
Бывшего в употреблении Товара будет указана 
договорная стоимость Бывшего в употреблении 
Товара, согласованная Сторонами, исходя из 
технического состояния Товара и которая 
подлежит оплате Продавцу от имени Покупателя 
. 
4.1.3. У Покупателя есть финансовые 
обязательства по оплате Нового Товара 
Продавцу, которому подана заявка, для чего 
Покупатель в заявке поручает Компании 
перечислить от имени Покупателя договорную 
сумму на банковский счет Продавца, которому 
Бывшие в употреблении товары передаются. Все 
банковские сборы, связанные с этим платежом, 
оплачиваются Компанией. 
4.1.4. Компания не несет ответственности перед 
Клиентом за любые проблемы, связанные с 
продажей/возвратом/заменой Новых Товаров и 
качеством этих Новых Товаров. 



trec de la Client către Companie, iar returnarea 
Bunurilor Uzate către Client devine imposibilă. 
4.3. Clientul este obligat să achiziționeze 
Bunurile Noi doar din  magazinile care fac parte 
din reţeaua de vânzare cu amănuntul al 
Vânzătorului specificat în Declaraţie. 

4.2. В момент подачи заявления и передачи 
Бывшего в употреблении Товара на основании 
Акта приема-передачи права собственности, все 
риски в отношении Бывшего в употреблении 
Товара переходят от Клиента к Компании, а 
возврат Бывшего в употреблении Товара 
Клиенту становится невозможным. 
4.3. Покупатель обязан приобретать Новый 
Товар только в магазинах, входящих в 
розничную сеть Продавца, указанных им в 
Заявке. 

5. CERINȚE PENTRU BUNURI UZATE 
5.1. Compania va achiziționa doar Bunuri uzate 
care îndeplinesc toate  cerințele specificate în 
continuare: 
5.1.1. să fie în proprietatea Clientului și să nu fie 
grevate de niciun drept din partea părților terțe; 
5.1.2. să fie în stare funcțională (adică funcțiile 
echipamentului trebuie să funcționeze în 
conformitate cu indicatorii și parametrii stabiliți 
de producătorul unui astfel de echipament); 
5.1.3. să nu aibă urme de deteriorare de 
substanțe lichide (urme de coroziune); 
5.1.4. sa nu fie deteriorate, sa nu aiba conectorii 
pentru incărcarea dispozitivului deteriorați; 
5.1.5. să nu fie blocate de către operator; 
5.1.6. să nu fie bunuri furate; 
5.1.7. afișajul echipamentului trebuie să fie fără 
pete, fisuri, dungi verticale sau orizontale, fără 
praf sub sticlă; 
5.1.8. să fie fără parole și coduri setate pe 
dispozitiv; 
5.1.9. să fie fără conturi create anterior; 
5.1.10. să fie în posesia Clientului. Dacă este 
posibil, Clientul trebuie să documenteze 
capacitatea de utilizare a Bunurilor (de exemplu, 
o chitanță pentru achiziționarea Bunurilor Uzate 
care să conțină data achiziției acestora și/sau 
cererea Clientului, sau alt document). 
5.1.11. Afișajul dispozitivului trebuie să permită 
diagnosticarea. Afișajul dispozitivului poate fi, 
de asemenea, deteriorat, însă doar dacă 
diagnisticarea este posibilă. 

5. ТРЕБОВАНИЯ К Б/У ТОВАРАМ 
5.1. Компания будет приобретать только 
Подержанные товары, которые соответствуют 
всем требованиям, указанным ниже: 
5.1.1. должны находиться в собственности 
Клиента и не обременены какими-либо правами 
третьих лиц; 
5.1.2. должны быть в рабочем состоянии (то есть 
все функции оборудования должны работать в 
соответствии с показателями и параметрами, 
установленными производителем такого 
оборудования); 
5.1.3. не должны иметь следов повреждения 
жидкими веществами (следов коррозии); 
5.1.4. не должны быть поврежденным, чтобы не 
были повреждены разъемы для зарядки 
устройства; 
5.1.5. не должны быть заблокированы 
оператором; 
5.1.6. не должны быть в реестрах украденной  
собственности; 
5.1.7. экспозиция оборудования должна быть без 
пятен, трещин, вертикальных или 
горизонтальных полос, без пыли под стеклом; 
5.1.8. должны быть без паролей и кодов, 
установленных на устройстве; 
5.1.9. должны быть без ранее созданных 
аккаунтов; 
5.1.10. должны находиться в распоряжении 
Заказчика. По возможности Покупатель должен 
документально подтвердить пригодность Товара 
к использованию (например, чек о покупке 
Бывшего в употреблении Товара с указанием 



даты покупки и/или запроса Покупателя, либо 
иной документ). 
5.1.11. Дисплей устройства должен позволить 
проведение диагностики. Дисплей устройства 
также может быть поврежден, но в этом случае 
диагностика должна быть возможной. 

6. CONFIDENȚIALITATE 
6.1. Informațiile despre activitățile reciproce în 
timpul încheierii și punerii în aplicare a 
prezentului acord, care au devenit cunoscute 
părților, precum și informațiile legate de 
obiectul prezentului accord, sau relatate la 
încheierea sau implementarea acestuia, sunt 
strict confidențiale. 
6.2. În sensul prezentului acord 
confidențialitatea înseamnă inadmisibilitatea 
dezvăluirii informațiilor relevante către părți 
terțe,  fără acordul în scris al celeilalte părți. 
6.3. Părțile se angajează să nu folosească 
informațiile care le-au devenit cunoscute în 
legătură cu încheierea și/sau implementarea 
prezentului Acord în detrimentul reciproc. 

6. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 
6.1. Сведения о взаимной деятельности при 
заключении и исполнении настоящего договора, 
ставшие известными сторонам, а также сведения, 
относящиеся к предмету настоящего договора, 
либо связанные с его заключением или 
исполнением, являются строго 
конфиденциальными. 
6.2. Для целей настоящего Соглашения под 
конфиденциальностью понимается 
недопустимость разглашения соответствующей 
информации третьим лицам без письменного 
согласия другой стороны. 
6.3. Стороны обязуются не использовать 
информацию во вред друг другу, которая стала  
им известной в связи с заключением и/или 
исполнением настоящего Соглашения.  

7. PRELUCRAREA DATELOR CU 
CARACTER PERSONAL  
7.1. Prin semnarea Declaraţiei, Clientul dă 
consimțământul informat și voluntar Companiei 
și Vânzătorului pentru prelucrarea datelelor 
personale specificate în cerere și alte documente 
transmise de Client și semnate de Părți în 
limitele prezentului Acord, adică prelucrarea 
automată, non-automată și mixtă, inclusiv 
colectarea, înregistrarea, acumularea, stocarea, 
adaptarea, modificarea, reînnoirea, utilizarea, 
depersonalizarea, distrugerea și diseminarea 
(alienarea, vânzarea, transferul) datelor cu 
caracter personal (i) pe rețelele publice de 
comunicații, (ii) pe schimbul de informații 
internaționale și rețelele de telecomunicații, 
inclusiv pe rețelele internaționale referitor  la 
datele cu caracter personal, precum și 
consimțământul pentru primirea datelor cu 
caracter personal ale Clientului din orice surse 
legale, inclusiv de la sine și de la terți, în 
cantitatea utilă de informații furnizate/primite și 

7. ОБРАБОТКА ПЕРСОНАЛЬНЫХ 
ДАННЫХ 
7.1. Подписывая Заявление, Клиент дает 
информированное и добровольное согласие 
Компании и Продавцу на обработку 
персональных данных, указанных в заявлении 
или иных документах, представленных 
Клиентом и подписанных Сторонами в рамках 
настоящего Соглашения, т.е. автоматическая, 
неавтоматическая и смешанная обработка, в том 
числе сбор, регистрация, накопление, хранение, 
адаптация, изменение, обновление, 
использование, обезличивание, уничтожение и 
распространение (отчуждение, продажа, 
передача) персональных данных (i) в сетях связи 
общего пользования, (ii) в международных сетях 
обмена информацией и телекоммуникационных 
сетях, в том числе в международных сетях в 
отношении персональных данных, а также 
согласие на получение персональных данных 
Клиента из любых законных источников, в том 
числе от него самого и от третьих лиц, в 



în conformitate cu prevederile prezentului 
acord, indispensabile pentru punerea în aplicare 
a prezentului acord. 
7.2. Prin semnarea Aplicației, Clientul este de 
acord să transfere datele sale personale către 
partea terță - o instituție bancară specificată în 
detaliile despre Companie, pentru decontările 
între Părțile prezentului Acord, și în măsura 
necesară implementării acestora, precum și 
transferul de date cu caracter personal către 
afiliații (parteneri) Companiei, entităților 
juridice și managerilor Companiei, pentru 
respectarea termenilor prezentului Acord. 
7.3. Prelucrarea și stocarea datelor cu caracter 
personal ale Clientului se efectuează pe toată 
durata Acordului. 
7.4. Acest consimțământ poate fi revocat de 
către Client în orice moment printr-o notificare 
scrisă de revocare, expediată prin scrisoare 
recomandată către Companie. 
7.5. Revocarea prezentului consimțământ va 
intra în vigoare de la data transmiterii notificării 
relevante către Companie. 

полезном объеме предоставленной/полученной 
информации и в соответствии с положениями 
настоящего соглашения, необходимого для 
выполнения пунктов настоящего соглашения. 
7.2. Подписывая Заявление, Клиент дает 
согласие на передачу персональных данных 
третьему лицу – банковскому учреждению, 
указанному в реквизитах о Компании, для 
расчетов между Сторонами настоящего 
Соглашения, в объеме, необходимом для их 
осуществления, а также передача персональных 
данных третьим лицам (партнерам) Компании, 
юридическим лицам и руководителям Компании, 
для соблюдения условий настоящего 
Соглашения. 
7.3. Обработка и хранение персональных данных 
Заказчика осуществляется в течение всего срока 
действия Соглашения. 
7.4. Это согласие может быть отозвано Клиентом 
в любое время путем письменного уведомления 
об отзыве, отправленного Компании заказным 
письмом. 
7.5. Аннулирование настоящего согласия 
вступает в силу с даты направления 
соответствующего уведомления Компании. 

8. GARANȚII ȘI RESPONSABILITATE 
8.1. Prin încheierea prezentului Acord, părțile 
certifică că: 
8.1.1. nu ascund circumstanțe care sunt 
semnificative pentru acest acord; 
8.1.2. încheierea prezentului acord nu va încălca 
drepturile și interesele legitime ale altora, 
inclusiv minorilor, copiilor cu handicap și altor 
persoane pe care părțile sunt obligate să le 
mențină prin lege sau contract; 
8.1.3. acordul nu se încheie sub influența unor 
circumstanțe delicate  pentru părți; 
8.1.4. nu sunt declarați incapabili sau parțial 
incapabili; 
8.1.5. încheierea prezentului acord vine în 
întâmpinarea intereselor acestora; 
8.1.6. exprimarea voinței este liberă, conștientă 
și corespunde voinței lor interioare; 
8.1.7. clauzele contractului sunt clare și 
corespund acordului efectiv al părților; 

8. ГАРАНТИИ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 
8.1. Заключая настоящий Договор, стороны 
удостоверяют, что: 
8.1.1. не скрывают обстоятельств, имеющих 
существенное значение для настоящего 
договора; 
8.1.2. заключение настоящего договора не будет 
нарушать права и законные интересы других лиц, 
в том числе несовершеннолетних, детей-
инвалидов и иных лиц, которые стороны обязаны 
содержать по закону или договору; 
8.1.3. договор не заключен под влиянием 
деликатных для сторон обстоятельств; 
8.1.4. стороны не признаны недееспособными 
или ограниченно дееспособными; 
8.1.5. заключение настоящего договора отвечает 
их интересам; 
8.1.6. волеизъявление свободное, сознательное и 
соответствует их внутренней воле; 



8.1.8. acordul nu ascunde nicio altă tranzacție și 
vizează producerea efectivă a consecințelor care 
sunt stipulate în acesta; 
8.2. La momentul încheierii prezentului Acord, 
Clientul este conștient de semnificația acțiunilor 
sale și le poate gestiona, precum și înțelege 
natura acestei tranzacții. 
8.3. În cazul încălcării acordului, partea care a 
încălcat va fi răspunzătoare conform prezentului 
acord și legislației în vigoare a Georgiei. 
8.4. Încălcarea Acordului este neexecutarea sau 
executarea necorespunzătoare a acestuia, adică 
executarea cu încălcarea condițiilor specificate 
în prezentul Acord. 
8.5. Partea nu va fi răspunzătoare pentru 
încălcarea Acordului dacă aceasta a avut loc fără 
vină proprie (intenție sau neglijență). 
8.6. În cazul încălcării de către Client a 
garanțiilor specificate în această secțiune, 
Clientul este obligat să ramburseze Companiei 
daunele integrale. 

8.1.7. условия договора ясны и соответствуют 
действующему соглашению сторон; 
8.1.8. договор не скрывает никакой другой 
сделки и направлен на фактическое производство 
тех последствий, которые в нем предусмотрены; 
8.2. На момент заключения настоящего 
Соглашения Клиент осознает значимость своих 
действий и может ими управлять, а также 
понимает характер данной сделки. 
8.3. В случае нарушения настоящего Соглашения 
нарушившая сторона несет ответственность в 
соответствии с настоящим Соглашением и 
применимым законодательством Грузии. 
8.4. Нарушением Соглашения является 
неисполнение или ненадлежащее его 
исполнение, т.е. исполнение с нарушением 
условий, указанных в настоящем Соглашении. 
8.5. Сторона не несет ответственности за 
нарушение Договора, если оно произошло не по 
ее вине (умысел или неосторожность). 
8.6. В случае нарушения Клиентом гарантий, 
указанных в настоящем разделе, Клиент обязан 
возместить Компании все причиненные убытки. 

9. DURATA ACORDULUI. MODIFICĂRI 
LA ACORD 
9.1. Prezentul acord va intra în vigoare la data 
acceptării sale de către client și va rămâne în 
vigoare până când părțile își vor îndeplini pe 
deplin obligațiile care le revin în temeiul 
prezentului acord. 
9.2. Compania are dreptul să modifice termenii 
prezentului Acord. Din momentul care Acordul 
este acceptat, atunci versiunea Acordului în 
vigoare la data acceptării este valabilă. 

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА.  
ИЗМЕНЕНИЯ В ДОГОВОРЕ.  
9.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с 
момента его акцепта Заказчиком и действует до 
полного исполнения сторонами своих 
обязательств по настоящему Соглашению. 
9.2. Компания имеет право изменять условия 
настоящего Соглашения. С момента акцепта 
Соглашения оно будет действовать в редакции, 
которая задействована на дату акцепта. 

10. Detalii despre Părţi  10. Данные сторон 
Compania:  
Breezy-M SRL  
IDNO: 1022600053177 
Sediu: mun. Chişinău, str. Tighina, 49a 
 
_____________, administrator 
Semnătura _______________ 

Компания: 
Breezy-M SRL 
IDNO: 1022600053177 
Адрес: мун. Кишинёв, ул. Тигина 49а 
 
________________, управляющий  
Подпись _______________ 

 
 
 



  



 


